
 

 

ASSEMBLY INSTRUCTIONS 
INSTRUCCIONES DE ENSAMBLAJE 

INSTRUCTIONS D’ASSEMBLAGE 
MONTAGEANLEITUNGEN 

 
 
 

 
 











PARTS LIST 
 

 

 
 

NO QTY DESCRIPTION 
1 1PC Top Board 
2 1PC Bottom Board 
3 1PC Left Side Panel 
4 1PC Right Side Panel 
5 1PC Cross Bar 
6 1PC Adjustable Shelf 
7 1PC Left Door 
8 1PC Right Door 
9 1PC Upper Back Panel 
10 1PC Lower Back Panel 





STEP 1  
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

1. Screw 4 cam bolts (A) into cam bolt holes on top board (1). 
2. Attach 2 brackets (J) to top board (1) by inserting 2 screws (I) through holes on bracket (J) 

and tighten to top board (1). 
 

STEP 2  
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

 
1. Screw 2 cam bolts (A) into cam bolt holes on left side panel (3). 
2. Screw 2 cam bolts (A) into cam bolt holes on right side panel (4). 

 

STEP 3 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

1. Insert 4 wood dowels (C) into wood dowel holes on left side panel (3). 
2. Attach left side panel (3) to cross bar (5) and bottom board (2) by inserting wood dowels 

into wood dowel holes on cross bar (5) and inserting cam bolts and wood dowels into cam lock 
holes and wood dowel holes on bottom board (2). 

3. Insert 2 cam locks (B) into cam lock holes on bottom board (2) and rotate clockwise to 
secure cam bolts in place. 

4. Repeat above steps to assemble right side panel (4) to cross bar (5) and bottom board (2). 



STEP 4 

 
1. Attach top board (1) to left side panel (3) and right side panel (4) by inserting cam bolts into 

cam lock holes on left side panel (3) and right side panel (4). 
2. Insert 4 cam locks (B) into cam lock holes on left side panel (3) and right side panel (4), 

then rotate clockwise to secure cam bolts in place. 
 

STEP 5 

 
1. Attach upper back board (9) and lower back board (10) together by sliding into plastic 

connection strip (H). 
2. Attach upper back board (9) and lower back board (10) to cabinet by inserting 16 wood 

screws (K) through holes on upper back board (9) and lower back board (10) then tighten 
to cabinet.





 

STEP 8 

 
 

Option #1: Securing to Drywall 
 

1. Position cabinet against wall in desired location. Using a pencil, make two small marks on wall 
through holes on brackets (J). Move cabinet away from wall and screw 2 plastic anchors (L) 
into wall on pencil marks. 

2. Place cabinet against wall, insert 2 screws (M) through holes on brackets (J), then tighten to 
plastic anchors (L). 

 

Option #2: Securing to Drywall and Wood Stud 
 

1. Position cabinet against wall in desired location. Insert 2 screws (M) through holes on brackets 
(J), then tighten through drywall and into wood stud. 

 
*Tip: Adjustable anchor brackets (J) can be adjusted to correct distance from wall to cabinet as needed. 
Once adjusted, be sure to re-tighten brackets inside cabinet for stability. 
 

STEP 9 

 
 

1. Insert 4 shelf holders (D) into holes at desired shelf height position; make sure all 4 shelf 
holders (D) are at the same level. 

2. Place shelf (6) on 4 shelf holders (D). 
 

 



 
 

ATTENTION ADULTS: Cabinet should be checked periodically for damage or  
loose screws/parts. Take appropriate action necessary to correct hazards such as 

tightening of screws and taking any damaged parts away from children. 
 

WARNING     Please make sure your item is  
secured to the wall, per assembly instructions. 

 
CARE INSTRUCTIONS: 

Wipe clean with a water dampened cloth. Wipe dry with clean cloth. 
 

 

IMPORTANT:  
Keep assembly instructions for future reference. 

  



 

LISTA DE PIEZAS  
N.° DESCRIPCIÓN CANT. 

1 Tablero superior 1 
2 Tablero inferior 1 
3 Panel izquierdo 1 
4 Panel derecho 1 
5 Barra transversal 1 
6 Repisa ajustable 1 
7 Puerta izquierda 1 
8 Puerta derecha 1 
9 Panel trasero superior 1 
10 Panel trasero inferior 1 
A Perno de anclaje 8 
B Pestillo de leva 8 
C Pasador de madera 8 
D Soporte del estante 4 
E Bisagra 4 
F Manija 2 
G Tornillo (4x12mm) 24 
H Tira conectora de plástico 1 
I Tornillo (4x14mm) 2 
J Soporte de anclaje ajustable 2 
K Tornillo (2,5x10mm) 16 
L Anclaje plástico 2 
M Tornillo (4x30mm) 2 
N Tornillo (3,5x12mm) 4 

 
HERRAMIENTAS NECESARIAS PARA EL ENSAMBLAJE: DESTORNILLADOR PLANO Y 
PHILLIPS (NO INCLUYEN).  NO SE RECOMIENDA EL USO DE UN DESTORNILLADOR 
ELÉCTRICO PARA EL ENSAMBLAJE. NO UTILICE EL ARTÍCULO SI TIENE PIEZAS 
DAÑADAS O PIEZAS QUE FALTAN. 

 



 

PASO 1 
1. Atornille 4 pernos de anclaje (A) en los agujeros correspondientes del tablero superior (1). 
2. Inserte 2 tornillos (I) a través de los agujeros de los soportes (J) y, luego, ajústelos al tablero 

superior (1) para fijar los 2 soportes (J) al tablero superior (1). 

PASO 2 
1. Atornille 2 pernos de anclaje (A) en los agujeros correspondientes del panel izquierdo (3). 
2. Atornille 2 pernos de anclaje (A) en los agujeros correspondientes del panel derecho (4). 

PASO 3 
1. Inserte 4 pasadores de madera (C) en los agujeros correspondientes del panel izquierdo (3). 
2. Fije el panel izquierdo (3) a la barra transversal (5) y al tablero inferior (2) insertando pasadores 

de madera en los agujeros correspondientes de la barra transversal (5) y pernos de anclaje y 
pasadores de madera en los agujeros de los pestillos de leva del tablero inferior (2). 

3. Inserte 2 pestillos de leva (B) en los agujeros correspondientes del tablero inferior (2) y gírelos 
hacia la derecha para asegurar los pernos de anclaje. 

4. Repita los pasos anteriores para ensamblar el panel derecho (4) con la barra transversal (5) y 
el tablero inferior (2). 

PASO 4 
1. Inserte pernos de anclaje en los agujeros de los pestillos de leva del panel izquierdo (3) y del 

panel derecho (4) para fijar el tablero superior (1) al panel izquierdo (3) y al panel derecho (4). 
2. Inserte 4 pestillos de leva (B) en los agujeros correspondientes del panel izquierdo (3) y del 

panel derecho (4) y, luego, gírelos hacia la derecha para ajustar los pernos de anclaje. 

PASO 5 
1. Ensamble el panel trasero superior (9) y el panel trasero inferior (10) en conjunto; para ello, 

deslícelos por la tira conectora de plástico (H). 
2. Inserte 16 tornillos (K) a través de los agujeros del panel trasero superior (9) y del panel trasero 

inferior (10) y ajústelos al gabinete para fijar los dos paneles (9, 10) al gabinete. 
PASO 6 
1. Fije 2 bisagras (E) a la puerta izquierda (7); para ello, inserte 4 tornillos (G) a través de los 

agujeros de las bisagras (E) y, luego, ajústelos a la puerta izquierda (7). 
2. Instale una manija (F) en la puerta izquierda (7); para ello, inserte 2 tornillos (N) a través de los 

agujeros de la manija (F) y, luego, ajústelos a la puerta izquierda (7). 
3. Repita los pasos anteriores para instalar las bisagras (E) y la manija (F) en la puerta derecha (8). 

PASO 7 
1. Inserte 8 tornillos (G) a través de los agujeros de las bisagras (E) y, luego, ajústelos al panel 

izquierdo (3) para fijar la puerta izquierda (7) al gabinete. 
2. Inserte 8 tornillos (G) a través de los agujeros de las bisagras (E) y, luego, ajústelos al panel 

derecho (4) para fijar la puerta derecha (8) al gabinete. 
*Nota: Si aprieta los tornillos en la posición “a”, las puertas se ajustarán hacia arriba o hacia abajo; si los 
aprieta en la posición “b”, las puertas se ajustarán al gabinete o desde él; y si los aprieta en la posición “c”, 
las puertas se ajustarán de lado a lado. 

PASO 8 
Opción n.º 1: Fijar a una pared de yeso 
1. Ubique el gabinete contra una pared en el lugar deseado. Con un lápiz, realice dos marcas 

pequeñas en la pared a través de los agujeros de los soportes (J). Aleje el gabinete de la pared 
y atornille 2 anclajes plásticos (L) en la pared sobre las marcas que realizó con el lápiz. 

2. Ubique el gabinete contra una pared, inserte 2 tornillos (M) a través de los agujeros de los 
soportes (J) y, luego, ajústelos a los anclajes plásticos (L). 



 
Opción n.º 2: Fijar a una pared de yeso y a un montante de madera 
1. Ubique el gabinete contra una pared en el lugar deseado. Inserte 2 tornillos (M) a través de los 

agujeros de los soportes (J) y, luego, ajústelos a través de la pared de yeso al montante de 
madera. 

*Sugerencia: Los soportes de anclaje ajustables (J) pueden regularse para modificar la distancia entre la 
pared y el gabinete según sea necesario. Una vez que esté en su lugar, asegúrese de volver a ajustar los 
soportes dentro del gabinete para que todo se mantenga estable. 

PASO 9 
1. Inserte los 4 soportes de estantes (D) en los agujeros en la altura deseada y asegúrese de que 

todos estén al mismo nivel. 
2. Coloque la repisa (6) sobre los 4 soportes de estantes (D). 

 

 
 
 

Atención adultos: Deben revisar el gabinete periódicamente para ver si hay 
tornillos/piezas dañadas o sueltas. Tomen una acción adecuada y necesaria para corregir 

los peligros, tal como apretar los tornillos y alejar cualquier pieza dañada de los niños. 
 

ADVERTENCIA  Asegúrese de que su artículo esté 
fijo a la pared, según las instrucciones de ensamblaje. 

 
 

INSTRUCCIONES DE CUIDADO:  
Limpiar con un paño humedecido en agua. Secar con un paño limpio. 

 
IMPORTANTE:  

Guarde las instrucciones de ensamblaje para 
futuras referencias. 

 
 
  





 

ÉTAPE 1 
1. Vissez 4 boulons à came (A) dans les trous prévus à cet effet de la plaque supérieure (1). 
2. Fixez 2 supports (J) sur la plaque supérieure (1) en insérant 2 vis (I) dans les trous du 

support (J) et en les serrant dans la plaque supérieure (1). 

ÉTAPE 2 
1. Vissez 2 boulons à came (A) dans les trous prévus à cet effet du panneau latéral gauche (3). 
2. Vissez 2 boulons à came (A) dans les trous prévus à cet effet du panneau latéral droit (4). 

ÉTAPE 3 
1. Insérez 4 goujons en bois (C) dans les trous prévus à cet effet du panneau latéral gauche (3). 
2. Fixez le panneau latéral gauche (3) à la barre transversale (5) et à la plaque inférieure (2) en 

insérant des goujons en bois dans les trous prévus à cet effet de la barre transversale (5) et en 
insérant des boulons à came et des goujons en bois dans les trous prévus à cet effet de la plaque 
inférieure (2). 

3. Insérez 2 verrouillages à came (B) dans les trous prévus à cet effet de la plaque inférieure (2), 
puis tournez dans le sens des aiguilles d’une montre pour maintenir les boulons à came 
en place. 

4. Répétez les étapes ci-dessus pour assembler le panneau latéral droit (4) à la barre transversale 
(5) et à la plaque inférieure (2). 

ÉTAPE 4 
1. Fixez la plaque supérieure (1) au panneau latéral gauche (3) et au panneau latéral droit (4) en 

insérant des boulons à came (A) dans les trous prévus à cet effet du panneau latéral 
gauche (3) et du panneau latéral droit (4). 

2. Insérez 4 verrouillages à came (B) dans les trous prévus à cet effet du panneau latéral 
gauche (3) et du panneau latéral droit (4), puis tournez dans le sens des aiguilles d’une montre 
pour maintenir les boulons à came en place. 

ÉTAPE 5 
1. Fixez la plaque arrière supérieure (9) et la plaque arrière inférieure (10) ensemble en les faisant 

glisser dans la bande de raccordement en plastique (H). 
2. Fixez la plaque arrière supérieure (9) et la plaque arrière inférieure (10) à l’armoire en insérant 

16 vis en bois (K) dans les trous de la plaque arrière supérieure (9) et de la plaque arrière 
inférieure (10), puis en les serrant à l’armoire. 

ÉTAPE 6 
1. Fixez 2 charnières (E) sur la porte gauche (7) en insérant 4 vis (G) dans les trous des 

charnières (E), puis en les serrant à la porte gauche (7). 
2. Fixez une poignée (F) à la porte gauche (7) en insérant 2 vis (N) à travers les trous de la 

poignée (F), puis en les serrant à la porte gauche (7). 
3. Répétez les étapes ci-dessus pour assembler les charnières (E) et la poignée (F) à la porte 

droite (8). 

ÉTAPE 7 
1. Fixez la porte gauche (7) à l’armoire en insérant 8 vis (G) dans les trous des charnières (E), 

puis en les serrant dans le panneau latéral gauche (3). 
2. Fixez la porte droite (8) à l’armoire en insérant 8 vis (G) dans les trous des charnières (E), puis 

en les serrant dans le panneau latéral droit (4). 
*Remarque : La vis de serrage en position « a » permet d’ajuster les portes vers le haut ou vers le bas la vis 
de serrage en position « b » permet d’éloigner ou de rapprocher les portes de l’armoire et la vis de serrage 
en position « c » permet d’ajuster le placement latéral des portes. 



 

ÉTAPE 8 
Option 1 : Fixation sur des cloisons sèches  
1. Placez l’armoire contre le mur à l’endroit désiré. À l’aide d’un crayon, faites deux petites 

marques sur le mur à travers les trous des supports (J). Éloignez l’armoire du mur et vissez 
2 ancrages en plastique (L) dans le mur sur les marques de crayon. 

2. Placez l’étagère contre le mur, insérez 2 vis (M) dans les trous des supports (J), puis vissez-les 
dans les ancrages en plastique (L). 

Option 2 : Fixation sur des cloisons sèches et des montants en bois 
1. Placez l’armoire contre le mur à l’endroit désiré. Insérez 2 vis (M) dans les trous des 

supports (J), puis vissez-les à travers la cloison sèche et dans le montant en bois. 
*Conseil : Les supports d’ancrage réglables (J) peuvent être ajustés pour corriger la distance entre le mur 
et l’armoire selon les besoins. Une fois ajustés, veillez à resserrer les supports dans l’armoire pour plus 
de stabilité. 

ÉTAPE 9 
1. Insérez 4 porte-étagères (D) dans les trous à la hauteur souhaitée de l’étagère; veillez à ce que 

les 4 porte-étagères (D) soient tous au même niveau. 
2. Placez l’étagère (6) sur les 4 porte-étagères (D). 
 

 

NÉCESSITE L’ATTENTION DES ADULTES : Vérifiez régulièrement si l’armoire est 
endommagée, si des vis sont desserrées ou si des pièces sont détachées. Pour 
éliminer les dangers, prenez les mesures nécessaires, comme serrer les vis et 

éloigner les pièces endommagées des enfants. 
 

AVERTISSEMENT  Vérifiez que votre article est 
bien fixé sur le mur, conformément aux instructions 

d’assemblage. 
 

INSTRUCTIONS D’ENTRETIEN : 
Nettoyez avec un chiffon humide. Séchez avec un chiffon propre. 

 
IMPORTANT : 

Conservez les instructions d’assemblage pour toute 
référence ultérieure 

  



 

TEILELISTE 
Nr. BESCHREIBUNG ANZ. 

1 Oberstes Brett 1 
2 Unterstes Brett 1 
3 Linkes Seitenteil 1 
4 Rechtes Seitenteil 1 
5 Querleiste 1 
6 Verstellbarer Regalboden 1 
7 Linke Tür 1 
8 Rechte Tür 1 
9 Obere Rückwand 1 
10 Untere Rückwand 1 
A Korpusverbinder-Bolzen 8 
B Korpusverbinder-Exzentergehäuse 8 
C Holzdübel 8 
D Regelbodenhalterung 4 
E Scharnier 4 
F Griff 2 
G Schraube (4x12mm) 24 
H Kunststoff-Verbindungsstreifen 1 
I Schraube (4x14mm) 2 
J Einstellbarer Ankerbügel 2 
K Schraube (2,5x10mm) 16 
L Kunststoffdübel 2 
M Schraube (4x30mm) 2 
N Schraube (3,5x12mm) 4 

 

FÜR DIE MONTAGE BENÖTIGTE WERKZEUGE: FLACH- UND 
KREUZSCHLITZSCHRAUBENDREHER (NICHT ENTHALTEN).  DIE VERWENDUNG EINES 
ELEKTRISCHEN SCHRAUBENDREHERS WIRD FÜR DIE MONTAGE NICHT EMPFOHLEN. 
VERWENDEN SIE DEN ARTIKEL NICHT, WENN TEILE FEHLEN ODER BESCHÄDIGT SIND. 



 

SCHRITT 1 
1. Schrauben Sie 4 Korpusverbinder-Bolzen (A) in die Korpusverbinder-Bolzenbohrungen des 

obersten Bretts (1). 
2. Befestigen Sie die 2 Halterungen (J) am obersten Brett (1), indem Sie 2 Schrauben (I) durch die 

Öffnungen der Halterungen (J) stecken und am obersten Brett (1) festziehen. 

SCHRITT 2 
1. Schrauben Sie 2 Korpusverbinder-Bolzen (A) in die Korpusverbinder-Bolzenbohrungen des 

linken Seitenteils (3). 
2. Schrauben Sie 2 Korpusverbinder-Bolzen (A) in die Korpusverbinder-Bolzenbohrungen des 

rechten Seitenteils (4). 

SCHRITT 3 
1. Setzen Sie 4 Holzdübel (C) in die Holzdübelbohrungen des linken Seitenteils (3) ein. 
2. Befestigen Sie das linke Seitenteil (3) an der Querleiste (5) und dem untersten Brett (2), indem 

Sie die Holzdübel in die Holzdübelbohrungen der Querleiste (5) stecken und die Korpusverbinder-
Bolzen und Holzdübel in die Korpusverbinder-Exzentergehäusebohrungen und Holzdübelbohrungen des 
untersten Bretts (2) einsetzen. 

3. Setzen Sie 2 Korpusverbinder-Exzentergehäuse (B) in die Korpusverbinder-Exzentergehäuse-
bohrungen des untersten Bretts (2) ein und drehen Sie sie im Uhrzeigersinn, um die 
Korpusverbinder-Bolzen zu fixieren. 

4. Wiederholen Sie die obigen Schritte, um das rechte Seitenteil (4) an der Querleiste (5) und dem 
untersten Brett (2) zu befestigen. 

SCHRITT 4 
1. Bringen Sie das oberste Brett (1) am linken Seitenteil (3) und am rechten Seitenteil (4) an, 

indem Sie die Korpusverbinder-Bolzen in die Korpusverbinder-Exzentergehäusebohrungen des 
linken Seitenteils (3) und des rechten Seitenteils (4) einsetzen. 

2. Setzen Sie 4 Korpusverbinder-Exzentergehäuse (B) in die Korpusverbinder-Exzentergehäuse-
bohrungen des linken Seitenteils (3) und des rechten Seitenteils (4) ein und drehen Sie sie 
dann im Uhrzeigersinn, um die Korpusverbinder-Bolzen zu fixieren. 

SCHRITT 5 
1. Befestigen Sie die obere Rückwand (9) und die untere Rückwand (10) aneinander, indem Sie 

sie in den Kunststoff-Verbindungsstreifen (H) schieben. 
2. Befestigen Sie die obere Rückwand (9) und die untere Rückwand (10) am Schrank, indem Sie 

16 Holzschrauben (K) durch die Bohrungen der oberen Rückwand (9) und unteren 
Rückwand (10) stecken und am Schrank festziehen. 

SCHRITT 6 
1. Bringen Sie 2 Scharniere (E) an der linken Tür (7) an, indem Sie 4 Schrauben (G) durch die 

Löcher der Scharniere (E) stecken und an der linken Tür (7) festziehen. 
2. Bringen Sie einen Griff (F) an der linken Tür (7) an, indem Sie 2 Schrauben (N) durch die 

Löcher des Griffs (F) stecken und an der linken Tür (7) festziehen. 
3. Wiederholen Sie die obigen Schritte, um Scharniere (E) und einen Griff (F) an der rechten Tür 

(8) anzubringen. 

SCHRITT 7 
1. Befestigen Sie die linke Tür (7) am Schrank, indem Sie 8 Schrauben (G) durch die Öffnungen 

der Scharniere (E) stecken und am linken Seitenteil (3) festziehen. 
2. Befestigen Sie die rechte Tür (8) am Schrank, indem Sie 8 Schrauben (G) durch die Öffnungen 

der Scharniere (E) stecken und am rechten Seitenteil (4) festziehen. 
*Hinweis: Durch Anziehen der Schraube in Position „a“ werden die Türen nach oben oder unten verstellt; 
durch Anziehen der Schraube in Position „b“ wird der Abstand der Türen zum Schrank verkleinert oder 
vergrößert und durch Anziehen der Schraube in Position „c“ werden die Türen seitlich verstellt. 



 

SCHRITT 8 
Option 1: Befestigung an Trockenbauwand  
1. Stellen Sie den Schrank an der Wand an der gewünschten Stelle auf. Machen Sie mit einem 

Bleistift durch die Löcher der Halterungen (J) zwei kleine Markierungen an der Wand. Entfernen 
Sie den Schrank von der Wand und schrauben Sie 2 Kunststoffdübel (L) an den 
Bleistiftmarkierungen in die Wand. 

2. Stellen Sie den Schrank an die Wand, stecken Sie 2 Schrauben (M) durch die Löcher der 
Halterungen (J) und ziehen Sie sie in den Kunststoffdübeln (L) fest. 

Option 2: Befestigung an Trockenbauwand und Holzständer  
1. Stellen Sie den Schrank an der Wand an der gewünschten Stelle auf. Stecken Sie 2 Schrauben 

(M) durch die Löcher in den Halterungen (J) und ziehen Sie sie dann durch die 
Trockenbauwand hindurch im Holzbalken fest. 

*Tipp: Die einstellbaren Ankerbügel (J) können je nach Bedarf auf den richtigen Abstand zwischen Wand 
und Schrank eingestellt werden. Nach der Justierung müssen die Halterungen im Schrank zur 
Gewährleistung der Stabilität wieder festgezogen werden. 

SCHRITT 9 
1. Setzen Sie die 4 Regalbodenhalterungen (D) in der gewünschten Höhe in die entsprechenden 

Bohrungen ein. Stellen Sie sicher, dass sich alle 4 Regalbodenhalterungen (D) auf gleicher Höhe 
befinden. 

2. Platzieren Sie den Regalboden (6) auf den 4 Regalbodenhalterungen (D). 
 

 
 

VORSICHTSHINWEIS FÜR ERWACHSENE: Der Schrank sollte regelmäßig auf 
Schäden oder lose Schrauben/Teile überprüft werden. Ergreifen Sie erforderliche 

Maßnahmen, um Gefahren zu beheben, wie das Anziehen von Schrauben und das 
Fernhalten beschädigter Teile von Kindern. 

 

WARNUNG    Bitte stellen Sie sicher, dass Ihr 
Artikel gemäß der Montageanleitung an der Wand 

befestigt ist. 
 

PFLEGEHINWEISE:  
Mit einem mit Wasser angefeuchteten Tuch abwischen. Mit einem sauberen Tuch 

trockenwischen. 
 

 
 

WICHTIG:  
Bewahren Sie die Montageanleitung zum späteren 

Nachschlagen auf. 




